
Manuale d'uso e Garanzia

Manuale d'uso Mc Onsen                                                                1



Gentile cliente,

La ringraziamo per aver scelto un nostro prodotto. La preghiamo di prendere visione delle 
informazioni riportate di seguito e di conservare con cura il presente manuale.

Nel caso fosse necessario consultare e/o scaricare nuovamente tale manuale, consultare  
il  nostro  sito  Internet  per  avere  accesso  ai  manuali,  aggiornamenti  e  informazioni  
tecniche sui prodotti: 

www.mconsen.com 

Dear Customer, thanks about choosing Mc Onsen; if you prefer to read an English User 
Manual, you can download it on our internet site www.mconsen.com

Ps:  Salvaguardiamo  gli  alberi.  Non  stampare  il  manuale  completo  se  non 
estremamente necessario!

Questo modello è molto semplice da usare in quanto possiede le principali caratteristiche  
di un telefono cellulare.

1.Sicurezza e Assistenza

Procedure di sicurezza

1. Se il prodotto viene perso o rubato, si prega di avvisare le autorità o le agenzie di 
vendita in modo da bloccare il telefono e la SIM card, così da evitarne l'impiego da parte 
di altri utenti non autorizzati.
2. Quando si contattano i settori di telecomunicazione o le agenzie di vendita è 
necessario fornire loro il numero IMEI del vostro telefono (è stampato sull'etichetta sul 
retro del cellulare, visibile dopo aver rimosso la batteria).

Avvertenze ed avvisi
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente queste istruzioni per assicurarne la 
sicurezza e il perfetto utilizzo.
Avvisi per l'uso del telefono cellulare
Spegnere il prodotto in prossimità di ospedali, apparecchiature ambulatoriali, le quali 
possono utilizzare apparecchi sensibili alle emissioni RF esterne. Rispettare le norme 
vigenti;

• Spegnere nelle zone pericolose
Spegnere il prodotto in prossimità di stazioni del gas, estrazioni di petrolio, impianti 
chimici o esplosivi. Si prega di rispettare rigorosamente le norme vigenti.
1. Non utilizzare il telefono in prossimità delle apparecchiature con segnale debole o di 
dispositivi elettronici ad alta precisione. Le nterferenze delle onde radio possono causare 
un errore nel funzionamento di apparecchiature elettroniche e altri problemi. L' 
attenzione deve essere rivolta soprattutto in prossimità dei seguenti impianti: apparecchi 
acustici, pacemaker ed altre attrezzature mediche elettroniche, rivelatori di incendio, 
porte automatiche e altri dispositivi automatici.Si possono conoscere gli effetti del 
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pacemaker e di altre apparecchiature mediche elettroniche causate dal telefono 
chiedendo al produttore del dispositivo o al distributore.
2. Non forzare sullo schermo o batterlo contro altre cose, altrimenti si romperà il pannello 
LCD.
3. Non smontare o rimontare il telefono; potrebbe causare danni, perdita di elettricità e 
guasto elettrico del telefono.
4. In rari casi , l'uso del telefono potrebbe essere dannoso per i dispositivi elettronici delle 
auto di alcuni modelli specifici. Si prega inoltre di non utilizzare il telefono per garantire la 
sicurezza.
5. Tenere il telefono lontano dalle tessere magnetiche o da altri dispositivi magnetici. Le 
radiazioni del telefono potrebbero cancellare le informazioni dei floppy disk, delle schede 
di deposito e delle carte di credito.
6. Si prega di tenere il pennino e altri piccoli oggetti di metallo lontani dalla cornetta del 
telefono. Potrebbe diventare magnetica quando il diffusore funziona e attirare piccoli 
oggetti di metallo, che potrebbero causare danni e lesioni all'utente o al telefono.
7. Tenere lontano dall'umidità. L'acqua o altri liquidi penetrati nel telefono potrebbero 
provocarne il surriscaldamento, perdite e guasti.

• Avvisi per l'uso della batteria
1. Non gettare la batteria nel fuoco, altrimenti brucerà e potrebbe scoppiare.
2. Non smontare o ripristinare la batteria, altrimenti porterà a perdite, surriscaldamento, 
scoppio e incendio.
3. Non utilizzare o collocare la batteria vicino al fuoco o a una stufa dove la temperatura 
è alta, altrimenti porterà a perdite, surriscaldamento, scoppio e incendio.
4. Se la batteria presenta segni di surriscaldamento, scolorimento o deformazione 
durante l'utilizzo o la carica, si prega di interromperne l'uso e di sostituirla con una 
batteria nuova.
5. Qualora il liquido della batteria perdesse o emettesse uno strano odore, si prega di 
tenerla lontano dal fuoco o fonti di calore per evitare incendi o scoppi.
6. Non utilizzare o collocare la batteria direttamente sotto i raggi del sole o nelle auto 
dove la temperatura è alta, altrimenti porterà a perdite di liquido e surriscaldamento, che 
possono danneggiarne la prestazione e limitarne la durata.
7. Non caricare la batteria più di 24 ore in una sola volta.
8. Conservare la batteria in un luogo fresco e asciutto, se non viene utilizzata per un 
lungo periodo di tempo.
9. Non caricare il telefono se la batteria non è installata.

• Avvisi per l'utilizzo del caricabatterie
1. Si prega di utilizzare 220v ac. L'uso di altri voltaggi potrebbe causare perdite, incendi e 
danni al telefono o al caricabatteria.
2. Tenere lontano da corto-circuiti di ricarica, altrimenti si potrebbero causare scosse 
elettriche, fumo e danni al caricatore.
3. Si prega di non usare il caricabatterie quando il cavo è danneggiato, altrimenti 
potrebbe causare incendi e scosse elettriche.
4. Se il caricabatterie si bagna, toglierlo immediatamente dalla presa per evitare il 
surriscaldamento, incendi, scosse elettriche e guasti allo stesso.
5. Si prega di non smontare o rimontare il caricatore, altrimenti potrebbe causare lesioni 
personali, scosse elettriche, incendi e danni allo stesso.
6. Si prega di non toccare il cavo di ricarica o la presa con le mani bagnate, altrimenti 
potrebbe causare scosse elettriche.
7. Si prega di rimuovere il caricabatterie dalla presa prima di effettuarne la pulizia o 
manutenzione.
8. Si prega di tenere il caricabatterie quando si rimuove dalla spina. Trascinare il cavo 
potrebbe danneggiare il caricabatterie, provocare scosse elettriche e incendi.
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• Pulizia e Manutenzione
1. I telefoni cellulari, le batterie e i caricabatterie non sono impermeabili. Si prega di non 
utilizzarli in bagno o in altri luoghi dove l'umidità è alta e tenere il telefono lontano dalla 
pioggia.
2. Si prega di pulire i telefoni, le batterie e i caricabatterie con un panno morbido e 
asciutto.
3. Si prega di non utilizzare alcool, solventi, benzene o altri liquori per pulire il telefono.
4. Una presa sporca potrebbe causare scarsi contatti, spegnimento, o addirittura non 
caricare più. Si prega di pulire periodicamente.
Note generali

• Telefono cellulare
Si prega di usare il telefono in un ambiente con temperatura tra 5° e 40° e umidità tra 
35% e 85%.

• Batteria
1. La durata della batteria è limitata e si riduce gradualmente con i caricamenti frequenti. 
L'inefficacia dopo ripetute cariche mostra che la batteria è fuori uso e deve essere 
sostituita con una nuova batteria.
2. Non gettare le batterie usate nei normali cestini della spazzatura. Si prega di seguire le 
istruzioni disposte per i rifiuti ben definiti.

CERTIFICATO SAR 
Tale certificato  (Specific  Absorption Rate, tasso specifico  di assorbimento)  vale  per la 
sicurezza delle persone.
Questo prodotto soddisfa i requisiti dell’Unione Europea (UE) relativi all’esposizione alle  
onde radio.  Questo  prodotto  è  una  ricetrasmittente  radio,  progettato  e fabbricato  in  
modo che non superi i  limiti  di esposizione alle  radio frequenze (RF),  come richiesto 
dall'Unione Europea. Tali limiti includono un ampio margine di sicurezza, per garantire la  
sicurezza  di  tutte  le  persone,  indipendentemente  da  età e/o  condizioni  di  salute  Le 
direttive  sono  state  sviluppate  da  organizzazioni  scientifiche  indipendenti  attraverso 
valutazioni  accurate di  studi  scientifici.  L'esposizione  standard  per  queste tipologie  di  
prodotto si basa su un’unità di misura nota come SAR. I test  SAR vengono effettuati 
utilizzando posizioni operative standard con il prodotto che trasmette al livello di potenza 
certificato più elevato su tutte le bande di frequenza testate. Il  SAR è determinato al 
livello  di  potenza  certificato  più  elevato,  però il  livello  effettivo  di  SAR del  presente  
prodotto  durante  il  funzionamento  può  risultare  sensibilmente  al  di  sotto  del  valore 
massimo.  Ciò  si  verifica  perché  il  prodotto  è  progettato  per  operare  a  più  livelli  di 
potenza,  in  modo da utilizzare  solo  la  potenza  richiesta  per  raggiungere  la  rete.  In 
generale, la potenza impiegata è proporzionale alla distanza dalla cella. Questo prodotto  
ha superato i test SAR e quindi rispetta le normative dell’Unione Europea.
formazioni sulla salute e la sicure
CONFORMITA’ ALLE NORMATIVE R&TTE
E’  necessario  dimostrarne  la  conformità  alla  direttiva  europea R&TTE,  prima che sia  
autorizzata  la  vendita  del  prodotto.  Tale direttiva include,  tra i  requisiti  necessari,  la  
protezione della salute e la sicurezza dell’utente e delle altre persone.
Tutte le serie di test radio essenziali  sono state eseguite e il prodotto è conforme con  
tutti i requisiti essenziali della Direttiva 1999/5/EC. La conformità a cui si fa riferimento  
nell'Articolo 10 e dettagliata nell'Appendice [IV] della Direttiva 1999/5/EC è stata seguita 
per alcuni tempofonini, telefoni cellulari ed auricolari BT, con l'apporto dei seguenti Enti 
notificati:
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Per il modello MF0001, MF0002, 
MF0003
PHOENIX TESTLAB GmbH 
Königswinkel 10 D-32825 Blomberg 

Con la presente, C.D.R. INTERNATIONAL S.r.l. dichiara che questo apparato è conforme 
ai  requisiti  essenziali  ed  alle  altre  disposizioni  pertinenti  stabilite  dalla  Direttiva 
1999/05/CE  (R&TTE).  È  possibile  visionare  la  dichiarazione  in  originale  e  la 
documentazione inerente presso C.D.R. INTERNATIONAL S.r.l.,  Via Bernini  1/a, 21090 
Besnate (VA).

SMALTIMENTO DEI RIFIUTI RAEE
Il dispositivo da Lei acquistato è di tipo elettronico (RAEE), e quindi non va smaltito come 
un rifiuto urbano, ma in appositi centri di raccolta. Si raccomanda quindi di: effettuare 
una raccolta  separata  per  i  rifiuti;  di  informarsi  dei  sistemi  di  raccolta  dei  RAEE (è 
possibile  rivolgersi  al  Produttore),  per  via  degli  effetti  potenziali  sull’ambiente  e sulla  
salute  umana  dovuto  alla  presenza  di  sostanze  pericolose  nelle  AEE  o  ad  un  uso  
improprio  delle  stesse;  si  ricorda  che  è  possibile  riconsegnare  al  distributore 
l’apparecchiatura all’atto dell’acquisto di una nuova. Lo smaltimento abusivo del prodotto 
da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al Dlgs. n. 
22/1997 (oggi Dlgs 152 del 3 aprile 2006).
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MANUALE D'USO

MF 0001, MF0002, MF0003 
Fashion Pocket
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1. Avvertenze
Non seguire queste semplici linee guida può 
essere  pericoloso  o  illegale.  Leggere  il 
manuale d'uso per ulteriori informazioni.

UTILIZZO IN AMBIENTI SICURI
Non  accendere  il  telefono  quando  ne  è 
vietato  l'uso  o  quando  può  causare 
interferenze o situazioni di pericolo.
SICUREZZA STRADALE
Rispettare  tutte  le  leggi  per  la  sicurezza 
stradale. Utilizzare sempre entrambe le mani 
durante la guida.
INTERFERENZE
Tutti  i  telefoni  cellulari  possono  essere 
sensibili  a  interferenze  che  potrebbero 
influire sulle prestazioni.
SPEGNERE  ALL'INTERNO  DEGLI 
OSPEDALI
Seguire  tutte  le  restrizioni.  Spegnere  il 
telefono  in  prossimità  di  apparecchiature 
mediche.
SPEGNERE SUGLI AEREI
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Seguire  tutte  le  restrizioni.  I  dispositivi 
wireless  possono  causare  interferenze  a 
bordo degli aerei.
SPEGNERE  DURANTE  IL 
RIFORNIMENTO
Non utilizzare il telefono in/vicino a stazioni 
di rifornimento. Non utilizzare in prossimità 
di combustibili o prodotti chimici.
USARE IN MODO APPROPRIATO
Soltanto  il  personale  qualificato  può 
installare o riparare questo prodotto.
ACCESSORI E BATTERIE
Utilizzare solo accessori e batterie adeguate. 
Non ollegare prodotti incompatibili.

RESISTENZA ALL'ACQUA
Il  telefono  non  è  impermeabile.  Tenerlo 
asciutto.
COPIE DI BACKUP
Ricordarsi di effettuare il backup o di tenere 
una  copia  scritta  di  tutti  i  dati  importanti 
memorizzati sul telefono.
COLLEGAMENTO  AD  ALTRI 
DISPOSITIVI
Quando  si  collega  un  dispositivo  esterno, 
leggere  la  relativa  guida  d'uso  per 
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informazioni dettagliate sulla sicurezza. Non 
collegare con prodotti non compatibili.

2. Guida introduttiva

2.1 Installazione della scheda SIM
Attenzione:  Non  piegare  o  graffiare  la 
scheda SIM. Evitare di esporre la carta SIM 
a elettricità statica, acqua o sporcizia.

2.2 Installazione della batteria
Attenzione: Installare evitando di rompere i 
connettori della batteria.

2.3 Ricarica della batteria
Inserire il caricabatteria, il simbolo del flash 
sulla spina deve essere rivolto verso l'alto.
Collegando il cabatterie ad una presa a muro 
l'icona  della  batteria  nell'angolo  in  alto  a 
destra  dello  schermo  inizierà  a  scorrere. 
Quando  la  barra  della  batteria  smette  di 
scorrere, la carica della batteria è completa. 
Premere  i  due  lati  della  spina  del 
caricabatterie  e  scollegare  il  caricabatterie 
dal telefono.
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2.4 T-flash card
Inserire  la  scheda  T-Flash  nel  telefono 
permette di espandere la memoria flash del 
telefono. Cliccando su Menu multimediale, è 
possibile  sfogliare  le  funzioni  MP3,  MP4, 
immagini, ecc.

2.5 Cavo USB
È possibile  trasferire  e  memorizzare  i  file, 
anche  musicali  e  video,  le  foto  dal  PC, 
tramite cavo USB nel telefono o nella scheda 
SD.

3. Il tuo telefono

3.1 Esecuzione di una chiamata
In  modalità  standby,  premere  i  tasti 
numerici per comporre il numero di telefono. 
Una  volta  terminato  l'inserimento  del 
numero  di  telefono,  premere  il  tasto  di 
chiamata per effettuare una chiamata. 
Durante una chiamata, è possibile premere i 
tasti  di navigazione per regolare il  volume. 
Premere  il  tasto  funzione  sinistro  per 
accedere alle opzioni.
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3.2 Servizio di emergenza
È  possibile  comporre  una  chiamata  di 
emergenza senza la carta SIM. Contattare il 
fornitore di servizi per ottenere il numero di 
emergenza.

3.3 Rispondere a una chiamata
Quando si  riceve una chiamata,  il  telefono 
squilla  o  vibra  e  verrà  visualizzato  un 
indicatore di chiamata in arrivo. 
Premere il tasto di chiamata per rispondere. 
Premere  il  tasto  funzione  sinistro  per 
accedere alle opzioni.

3.4 Rifiuto / Chiusura di una chiamata
Premere il tasto di fine chiamata per rifiutare 
una 
chiamata in arrivo o concludere la chiamata 
in corso.

3.5 Tastiera 
·  Tasto  Centrale:  Per  accedere  al  menu 
principale
· Tasto di chiamata: comporre il numero o 
rispondere a chiamate
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·  Tasto  di  fine:  Cancellare  o  rifiutare  le 
chiamate.

4. File Manager
Attraverso  questo  menu  è  possibile 
controllare l'archivio dei file sulla scheda T-
flash. Premendo il tasto funzione sinistro, è 
possibile accedere alle opzioni.

5. Rubrica
È  possibile  memorizzare  le  informazioni 
personali  e numeri  dei  diversi  contatti,  ma 
anche  cercare  i  contatti  memorizzati  in 
precedenza.  Premere  il  tasto  funzione 
sinistro per accedere alle opzioni.

6. Fun & Games
Il  telefono  offre  giochi  interessanti,  per 
informazioni  più  dettagliate,  si  prega  di 
visualizzare la specifica di ogni gioco.

7. Registro chiamate
Nel  registro  delle  chiamate,  è  possibile 
controllare  le  chiamate  effettuate,  le 
chiamate  ricevute,  le  chiamate  perse,  le 
chiamate  rifiutate,  cancellare  tutto, 
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controllare  la  durata  della  chiamata  e  il 
contatore GPRS.
8. Messaggistica

8.1 Scrivi messaggio
Entrare nel sottomenu “nuovo messsaggio” 
per  creare  il  messaggio,  premere  il  tasto 
"conferma" per entrare nel menu "Opzioni". 
Inserire  desitinatario,  numero,  testo.  È 
possibile salvare il messaggio nell bozze. 

8.2 Posta / Massaggi in arrivo 
Entrare nel sottomenu casella di  posta per 
controllare  il  messaggio  ricevuto  nella 
scheda SIM 1 o nella SIM 2.
Premete il tasto "OK" per entrare nel menu. 
è possibile rispondere, chiamare il  mittente, 
inoltrare il messaggio, cancellare, cancellare 
tutto, usare il numero, accedere alle opzioni 
avanzate  e  modificare  le  opzioni  di 
funzionamento.

8.3 Bozze 
è  possibile  rivedere  i  messaggi  di  testo 
prima  di  inviarli  salvandoli  nel  sottomenu 
“bozze”.  
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8.4 Posta / Messaggi in uscita
Entra  nella  cartella  Posta  /  Messaggi  in 
uscita per visualizzare i messaggi salvati nel 
telefono (SIM card1 / SIM 2), o quelli il cui 
invio è fallito.

8.5 Messaggi preimpostati
Premere il tasto "OK" per entrare nella lista 
dei messaggi preimpostati.
è possibile modificare, eliminare o creare un 
nuovo  messaggio  dopo  aver  selezionato  il 
modello.

8.6  Impostazioni   parametri  SMS  e 
MMS

8.7 MMS
E 'possibile inviare messaggi di testo, suono, 
immagine  messaggio  ecc. dopo  aver 
configuarato  il  telefono  sulla  base  delle 
indicazioni  fornite  dal  proprio  operatore  di 
rete.
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8.8 Server di posta vocale 
Si  attiverà automaticamente quando non è 
possibile  accettare  una  chiamata  di  modo 
che  il  chiamante  possa   lasciare  un 
messaggio  sulla  segreteria  telefonica.  Se 
viene  lasciato  un  messaggio,  è  possibile 
ascoltarlo  entrando  nel  sistema  di  posta 
vocale. Si  prega comunque di  contattare il 
proprio  operatore  di  rete  per informarsi  in 
merito ai servizi disponibili.

8.9 Trasmissione di messaggi 
I messaggi di broadcast si riferiscono a quei 
messaggi  pubblici  inviati  dal  proprio 
operatore  di  rete.  In  questo  modo  è 
possibile  ricevere  messaggi  da  tutti  i 
soggetti diversi dal gestore di rete come ad 
esempio: il tempo, i taxi, gli ospedali, ecc. Si 
prega  comunque  di  contattare  il  proprio 
operatore di rete per informarsi in merito ai 
servizi disponibili.

9.Multimedia

Premere  il  tasto  laterale  per  regolare  il 
volume. 
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Premere  il  tasto  funzione  sinistro  per 
accedere alle opzioni.
9.1 Fotocamera
Premere l'icona della fotocamera nel menu 
principale e selezionare la funzione. La foto 
può  essere  visualizzata  in  anteprima  sullo 
schermo. 

9.3 Visualizzatore di immagini
Selezionando il sottomenu album, è possibile 
visualizzare rapidamente i file archiviati. 

9.4 Video
Inserire la modalità video, premere il  tasto 
funzione sinistro  per accedere alle  opzioni. 
Utilizzando i tasti di navigazione, è possibile 
scegliere e impostare la lista funzioni  sullo 
schermo.

9.5 Lettore video 
Premere Avanti sul tasto di navigazione e sul 
tasto di navigazione per regolare il volume. 
Premere  i  tasti  di  navigazione  per 
selezionare l'opzione prescelta e poi premere 
il tasto OK per confermare. Premere il tasto 
funzione  sinistro  per  accedere  alla  "Lista", 
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quindi  premere  di  nuovo  il  tasto  funzione 
sinistro per accedere alle opzioni.
 
9.6 Audio Player 
Questo  menu  viene  utilizzato  per 
memorizzare  e  riprodurre  file  multimediali. 
Premere il  tasto funzione sinistro o il  tasto 
OK  per  accedere  e  utilizzare  i  tasti  di 
navigazione, il tasto OK per operare.

9.7 Registratore di suoni
È possibile  effettuare  una  registratore  con 
questa  funzione.  Nella  modalità 
riproduzione,  utilizzare  il  tasto  laterale  per 
regolare il volume. Premere il tasto OK per 
registrare.  Dopo  la  registrazione,  si  può 
accedere  all'elenco  dei  file,  selezionare  un 
file, accedere a Opzioni.

9.8 Radio FM
Premere sinistra / destra per modificare la 
frequenza,  premere  il  tasto  laterale  per 
regolare il volume. Premere il tasto funzione 
sinistro per accedere alle opzioni.

10. Organizer
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10.1 Calendario
Entrare  nel  menu  Calendario,  vedere  il 
calendario, passare alla data specificata.

10.2 Allarme
È  possibile  impostare  fino  a   5  sveglie 
(  efficace  anche  quando  il  telefono  è 
spento ).
Impostare la sveglia, premere il tasto OK per 
selezionare e attivare la sveglia.

10.3 Orologio mondiale
Entrare  nel  menu  ore  del  mondo  per 
visualizzare  i  relativi  fusi  orari.  È  possibile 
guardare  l'ora  corrente  nella  zona 
corrispondente  dei  vari  paesi  del  mondo 
attraverso il tasto destro sinistro.

11 Impostazioni

11.1 Impostazioni Doppia sim
Nel menu secondario, è possibile selezionare 
Doppia  sim  (utilizzo  di  entrambe),  solo  la 
SIM1, solo la SIM2 o la modalità in volo.
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11.2 Impostazioni del telefono
Accedere  al  sottomenu  "Impostazioni 
telefono".  Qui  è  possibile  effettuare  le 
seguenti impostazioni:
11.2.1 Ora  e  data Questo  menu  include 
opzioni per impostare l'ora e la data.
Impostare il fuso orario.
Impostare la configurazione del formato del 
tempo  (12  o  24  ore).  Inoltre  si  può 
impostare il formato della data.
11.2.2  Impostare  accensione  / 
spegnimento Imposta uno specifico orario 
per l'accensione e lo spegnimento .
11.2.3  Impostazione  della  lingua  del 
telefono. Contiene  una  serie  di  lingue 
nazionali  tra  le  quali  poter  scegliere  la 
propria.
11.2.4 Varie Diverse opzioni, fra cui anche 
l'impostazione  della  durata  del  tempo  di 
retroilluminazione dello schermo LCD.

11.3  Display Impostazione  di  wallpaper, 
orologio  screen  saver,  alimentazione 
analogica e spegnimento del display, mostra 
data e ora.
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11.4 Impostazioni di rete accedendo al 
menu,  è possibile  selezionare  il  metodo di 
ricerca, la rete e la modalità per ottenere il 
servizio  di  rete.  Selezionare  la  modalità 
"menu" o "auto" premendo il tasto funzione 
sinistro.

11.5 Impostazioni di sicurezza entrando 
nel  menu  "Impostazioni  di  protezione",  è 
possibile  impostare  parametri  di  sicurezza 
delle schede SIM.

11.6  Ripristino  delle  impostazioni  di 
fabbrica Inserire  il  codice  di  sicurezza,  il 
telefono  si  riavvia  e  le  impostazioni  del 
menu verranno ripristinate ai valori originali.

11.7 Effetti  sonori È  possibile  impostare 
l'effetto audio.

12 Profili utente
Il telefono cellulare offre molti profili utente 
diversi.
Nell'interfaccia  del  menu  principale, 
selezionare "Profili utente". Premere il tasto 
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funzione sinistro per entrare nel "profili" del 
menu principale, dove sarà possibile vedere 
le  opzioni:  "normale",  "silenzioso", 
"all'aperto", "interni", "vibrazione”.
Nota:  Questi  cinque  profili  sono  già  stati 
impostati e il profilo predefinito è "normale".

13 Extra

13.1 Bluetooth
È  possibile  collegare  il  telefono  a  un 
dispositivo compatibile tramite la tecnologia 
senza  fili  Bluetooth,  fino  ad  una  distanza 
massima di 10 metri. 
Avviso:  la  funzione wireless  Bluetooth  può 
consumare  più  velocemente  la  batteria  e 
causarne la breve durata.

13.2 Calcolatrice
Il  telefono  cellulare  offre  una  calcolatrice 
con le quattro funzioni di base per facilitare i 
calcoli semplici.

14 Servizi
Nell'interfaccia del menu principale, premere 
il  tasto  di  navigazione  per  selezionare 
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"Servizi".
SIM1 / 2 STK * Premere i tasti su / giù per 
selezionare "STK". Premere il  tasto OK per 
accedere  al  menù  principale  "STK".  Qui  è 
possibile utilizzare i servizi a valore aggiunto 
forniti  dalla  rete  cellulare  del  proprio 
operatore.  Questo  servizio  è  fornito  da 
alcuni operatori di rete. Se la scheda SIM e 
l'operatore  di  rete  non  forniscono  questo 
servizio,  allora  non  sarete  in  grado  di 
utilizzare  questa  funzione.  Per  ulteriori 
informazioni si prega di contattare il proprio 
operatore di rete.

15  Tasti  di  scelta  rapida È  possibile 
impostare le funzione di scelta rapida.

Avvertenze:
1.  Si  prega  di  utilizzare  una  batteria 
originale. Nel caso in cui la batteria utilizzata 
fosse  non  originale,  ci  sarà  pericolo  di 
esplosione.
2.  Dismissione  della  vecchia  batteria 
vecchia: gestirla in base alle disposizioni di 
legge vigenti.
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Per chiarimenti e/o ulteriori approfondimenti 
e/o suggerimenti, si prega di visitare il sito 

internet
 www.mconsen.com 

oppure di chiamarci al numero 
(+39).0331.274.720
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GARANZIA
Se  il  dispositivo,  la  batteria,  il  caricabatteria  o  altri  accessori  non  funzionano 
correttamente, portarli al centro di assistenza autorizzato o al proprio rivenditore, ove il  
personale preposto fornirà assistenza  e, se necessario,  provvederà alla  riparazione.  Il 
produttore  persegue  azioni  di  continuo  sviluppo  e  si  riserva  il  diritto  di  modificare 
qualsiasi prodotto senza preavviso. 
- In nessun caso il produttore sarà ritenuto responsabile di eventuali perdite di dati o di  
guadagni  o  di  qualsiasi  altro  danno.  In  nessun  caso,  il  produttore/  distributore sarà  
responsabile in misura superiore al prezzo di acquisto per danni o perdite di dati, né sarà  
responsabile per ogni altro danno diretto o indiretto, derivanti dall’uso o dal mancato uso  
del  Prodotto,  nei  limiti  in  cui  tale  esclusione  di  responsabilità  sia  consentita  dalla 
normativa applicabile.
- I dispositivi acquistati dal consumatore presso un rivenditore autorizzato sono garantiti  
per un periodo di due anni dalla data di acquisto del/i Prodotto/i ("Periodo di Garanzia")  
da vizi di materiali, di progettazioni e fabbricazione; la garanzia per le parti accessorie al  
prodotto (a titolo esemplificaitvo e non esaustivo, batterie, SD card, caricabatterie, cavi di 
collegamento, cavi USB, auricolari ecc.), è invece di sei mesi.
- La preghiamo di informarci della difformità di qualsiasi parte del Prodotto alle specifiche  
e di inviare immediatamente il Prodotto  al centro di assistenza autorizzato o al proprio 
rivenditore. 
- Il produttore/rivenditore non sarà responsabile  per dichiarazioni  relative al Prodotto,  
non direttamente effettuate né per alcun obbligo di garanzia del venditore.
- Il prodotto in garanzia verrà riparato e sostituito a totale discrezione del produttore e 
senza  costi  aggiuntivi;  ove  ciò  non  fosse  possibile,  verrà  rimborsato  il  prezzo  del 
Prodotto, ridotto di un importo che tenga conto dell'utilizzo effettivo dello stesso a partire  
dal momento dell'acquisto. Nel caso di sostituzione, verrà sostituito con prodotto identico 
o dal funzionamento equivalente.
- Tale garanzia scadrà al termine del Periodo di Garanzia.
-  La  presente  garanzia  è  unica  ed  esclusiva,  e  sostituisce  qualsiasi  altra  garanzia,  
condizione generale, espressa o implicita.
- Nel caso in cui Lei acquisti il Prodotto non in veste di consumatore, il Produttore e il  
Distributore escludono qualsiasi altra garanzia, condizione generale, espressa o implicita,  
tra cui quelle di idoneità all'uso e di qualità soddisfacente.
- Per ottenere assistenza in garanzia dovrà consegnare il dispositivo e/o gli accessori in  
questione,  con la  loro  configurazione  originale  e  nell’imballaggio  fornito,  a  un punto  
vendita  o  a  un  centro  di  assistenza  autorizzati.  La  invitiamo  a  non  inviare  nessun  
accessorio supplementare. Il Prodotto dovrà inoltre essere accompagnato da un'etichetta 
che riporti il Suo nome, cognome, indirizzo e numero di telefono, il nome dell'operatore di 
rete (se trattasi di tempofonino/telefono cellulare) e la descrizione del problema. 
- La presente garanzia è valida se accompagnata dalla ricevuta di acquisto o analogo 
documento (fattura) su cui siano indicati la data di acquisto, in nome del rivenditore, il  
modello e il numero di serie; il produttore e il distributore si riservano il diritto di rifiutare 
la  prestazione  oggetto  della  garanzia  se tali  dati  non sono  completi  o  se sono  stati  
cancellati o alterati anche solo parzialmente dopo l’acquisto iniziale presso il rivenditore.
-  In  alcuni  casi,  il  centro  assistenza  autorizzato,  potrebbe  chiederLe  informazioni 
riguardanti  la  manutenzione  del  Prodotto;  è  importante  che  Lei  custodisca  la  
documentazione relativa ad eventuali interventi di riparazione precedenti, e che la renda 
disponibile  nel  caso  in  cui  sorgano problematiche  sulla  manutenzione  del  Prodotto;  il 
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produttore/  distributore  si  riserva  il  diritto  di  rifiutare  l'assistenza  gratuita  se  la 
documentazione richiesta non può essere fornita o se le informazioni sono incomplete,  
illeggibili o incompatibili con i dati di fabbrica.
-  Le parti  di  ricambio,  i  componenti,  gli  accessori,  le  batterie  o  le  schede sostituite  
vengono garantite  per il  periodo residuo  di  durata della  garanzia  originaria;  quindi  il 
Periodo di Garanzia non verrà pertanto in alcun modo prolungato.
- Non è garantito il corretto funzionamento della combinazione Prodotto/ periferica, né 
saranno accettate richieste di intervento in garanzia nel  caso in cui il  Prodotto venga 
utilizzato in tal modo.

ESCLUSIONI DALLA GARANZIA
La garanzia non è valida se i difetti sono dovuti a manomissione, danneggiamenti, errato  
utilizzo, negligenza, incuria, in caso di alterazioni o riparazioni effettuate da persone non  
autorizzate, nel caso di mancato rispetto dei termini di garanzia  e degli avvisi e delle  
avvertenze contenuti in questo libretto.
Si leggano, a tal proposito, alcuni esempi di difetti o danni non coperti da garanzia sul  
prodotto:
- Manutenzione, controllo, riparazione, sostituzione di componenti a seguito di usura del 
prodotto.
-  Difetti  o  danni  derivanti  da errati  controlli,  operazioni,  manutenzione,  installazione,  
adattamenti,  applicazioni  software  non  autorizzate,  o  da qualsiasi  altra  alterazione  o 
modifica di qualsiasi genere.
- Aggiornamento del software successivo a modifiche dei parametri di rete. 
- Incidenti,  calamità  o  altre  cause  al  di  sopra del  controllo  da parte del  Produttore/  
Distributore (come ad esempio alluvioni, incendi, disordini e sommosse, fulmini, ecc)
- Le batterie sono stare ricaricate da un modello di caricabatteria diverso da quello fornito  
in abbinamento al prodotto.

− Un sigillo è stato rotto o manomesso.

Con  la  presente,  si  dichiara  che  questo  apparato  è  conforme  ai  requisiti 
essenziali  ed  alle  altre  disposizioni  pertinenti  stabilite  dalla  Direttiva 
1999/05/CE (R&TTE). È possibile visionare la dichiarazione in originale e la 
documentazione inerente presso CDR INTERNATIONAL, via Bernini 1/A 21010 
Besnate (Va), Italia. 

SCHEDA DI GARANZIA

Nome e Cognome Acquirente:

__________________________________

Indirizzo e numero di telefono:

__________________________________
Num di Serie (CODICE IMEI se si tratta di 
un telefono cellulare): 

__________________________________

Modello: 

__________________________________

Data di acquisto: 

__________________________________

Numero scontrino fiscale/ fattura:

__________________________________
Timbro  e firma del rivenditore autorizzato:

____________________________________________________________________
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La garanzia è valida solo se timbrata dal rivenditore

----------------------------www.mconsen.com------------------------------

Per chiarimenti e/o ulteriori 
approfondimenti e/o suggerimenti, si 

prega di visitare il sito internet

 www.mconsen.com 

oppure di chiamarci al numero 

(+39).0331.274.720

Grazie ancora per avere scelto Mc 
Onsen!
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CDR INTERNATIONAL 
Via Bernini, 1/A 

21010 Besnate (Va)
Italy
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(+39).0331.274.720

Manuel d'utilisation 
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Merci  de lire  attentivement  les  instructions  avant  l’utilisation.  Pensez  à conserver  ce  
manuel pour une référence future.

LES PRECAUTIONS DE SECURITE
Quand vous utilisez cet appareil, les précautions de sécurité doivent toujours être suivies 
pour réduire le risque d’incendie, de choc électrique ou de blessure.

Lire et comprendre toutes les instructions.
Ne pas utiliser de liquide ou aérosol nettoyant. Utilisez un chiffon humide pour le
nettoyage. 
Ne pas utiliser cet appareil près d’un point d’eau comme une baignoire, une douche ou
une piscine. L’immersion de cet appareil dans l’eau peut causer un choc électrique.
Placez l’appareil en sécurité sur une surface stable. De graves dommages et/ou blessures
peuvent survenir si l’appareil tombe.
Ne pas couvrir les fentes et les ouvertures de l’appareil. Elles sont prévues pour la
ventilation et la protetction contre la surchauffe.
Placez l’appareil sur une surface ou personne ne peut marcher dessus.
Ne mettez jamais d’objets dans les fentes de l’appareil. Cela pourrait engendrer un risque
d’incendie ou de choc électrique. Ne jamais renverser quelconque liquide sur l’appareil.
Pour réduire le risque de choc électrique, ne pas démonter cet appareil. Confiez cet
appareil à un centre de service autorisé ou à un technicien qualifié quand une réparation
est nécessaire. Ouvrir ou retirer les couvercles peut vous exposer à des tensions
dangereuses ou à d’autres risques. Un remontage incorrect peut causer des chocs
électriques quand l’appareil est utilisé par la suite.
Ne pas exposer cet appareil à des températures extrêmes comme des zones près d’un
radiateur chaud, d’un poêle ou dans une voiture chaude.
Ne pas placer d’objets brulants comme une bougie ou une cigarette, sur l’appareil.
Ne pas mettre l’appareil en contact avec une source de gaz. 

ATTENTION: 
Pour prévenir le risque d’incendie ou de choc électrique, ne pas exposer cet appareil à la  
pluie ou à l’humidité.

ACCESSOIRES ET BATTERIES: PRECAUTIONS ET AVIS  
Utiliser uniquement les pièces de rechanges, accessoires, batteries approuvées par le
constructeur. L'emploi d'accessoires non autorisés pourrait provoquer des dommages au
produit et être dangereux.
Utiliser seulement le chargeur de batterie original pour éviter des dommages causés par
un chargeur non certifié ou inapproprié.
Eteindre le dispositif avant de retirer la batterie.
Utiliser la batterie avec soin. Connecter le pôle positif et le pôle négatif en utilisant des
objets en métal (monnaie, agrafe) pourrait provoquer un court-circuit et abîmer la
batterie et les parties métalliques.
Toujours éviter le contact avec les parties métalliques
Ne pas jeter la batterie dans le feu ni la mettre dans des lieux très chauds. 
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Ne pas démonter la batterie.
Ne pas placer la batterie dans des endroits exposés aux impacts avec des objets.
Maintenir la batterie dans des lieux secs et frais (jamais à des températures au-dessus de
50 degrés centigrades)
ne pas utiliser la batterie à basses températures, la batterie ne maintient pas le maximum
de durée en modalité "standby"/conversation; les températures extrêmes influencent la
capacité de recharge de la batterie qui pourrait requérir alors une période de
refroidissement/réchauffement avant son utilisation
Les batteries à lithium-ion sont particulièrement sensibles à des températures inférieures
à 0°C. 
Cesser l'utilisation de la batterie si vous sentez une odeur étrange o trop de chaleur.
Cesser d'utiliser lorsqu'il y a une rupture, une lacération ou bien si la forme n'est plus
celle originale ainsi que pour n'importe quel autre dommage sur la batterie ou à la suite
de perte de liquide. 
Si la perte de liquide touche la peau ou les vêtements, veuillez laver avec eau et savon et
éventuellement consulter un médecin
Si le liquide touche les yeux, laver avec eau et savon et se rendre au plus vite chez un
médecin.
Ne pas nettoyer la batterie avec de l'eau ou des détersifs, ne pas la plonger dans de
l'eau.
Charger complètement la batterie avant l'usage, surtout si celle-ci n'a plus été employée
depuis longtemps. 
Nous suggérons de restituer la batterie usagée/abîmée au fabricant ou bien de la jeter
dans des endroits prédisposés à la destruction ou recyclage des batteries, ne pas
mélanger avec d'autres déchets.
Ne jamais utiliser de chargeur ou des batteries endommagées.
Utiliser les batteries seulement pour l'usage prévu.
Le téléphone cellulaire emploie et requiert moins de puissance de batterie si employé
près d'une source de distribution du signal.
Les temps de conversation et de standby sont influencés par la puissance du signal et
des divers paramètres imposés par le fournisseur du réseau.
Une batterie non employée pendant longtemps se décharge même si elle était chargée à
100% auparavant.
La batterie peut être chargée et déchargée des centaines de fois mais de toutes façons
s'use dans le temps.
Lorsque l'autonomie (temps de conversation et standby) se réduit de façon notable, une
nouvelle batterie doit être achetée.
Quand la batterie n'est pas en charge, il est conseillé de détaché le chargeur de la prise
d'alimentation électrique; un chargement excessif réduit la durée de vie de la batterie, ne
laisser donc pas la batterie reliée au chargeur pour plus d'une journée.
Le NON RESPECT des points ci-dessus indiqués pourrait causer un danger et ne pas
valider la garantie et la responsabilité du producteur et du distributeur.

CERTIFICAT SAR 
Un tel certificat (Specific Absorption Rate, taux spécifique d'absorption) est valable pour 
la sécurité des personnes.
Ce produit satisfait aux normes de l'Union Européenne (UE) relatives à l'exposition aux 
ondes  radios.  Ce  dispositif  est  radio  transmetteur,  projetée  et  fabriquée  de  telles 
manières à ne pas dépasser les limites d'exposition au radio fréquences (RF) suivant les  
recommandations Européennes. De telles limites incluent une ample marge de sécurité  
pour garantir les personnes, indépendamment de l'âge et/ou des conditions de santé. Les 
directives  ont  été  développées  par  des  organisations  scientifiques  indépendantes  au 
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travers d'évaluations et recherches scientifiques poussées. L'exposition standard pour ce 
type de produit est basée sur une unité de mesure dénommée SAR. Les tests SAR sont 
exécutés en utilisant des dispositions standards d'utilisation du produit qui transmet à des 
niveaux de puissance plus élevés sur toutes les bandes de fréquence.
De  cette  manière,  le  niveau  effectif  de  SAR  du  présent  dispositif,  durant  le 
fonctionnement  normal  résulte  être  sensiblement  en-dessous  des  valeurs  maximales 
relevées  et  testées.  Le  dispositif  est  projeté  pour  opérer  à  différents  niveaux  de 
puissance  de manière  telle  à  n'utiliser  que la  puissance  nécessaire  pour  se relier  au 
réseau. En général, la puissance utilisée est proportionnelle à la distance du transmetteur 
du signal.  Ce produit  a  passé  tous  les  tests  SAR et  respecte  les  normes  de l'union 
européenne.

INFORMATION SUR LA SECURITE ET LA SANTE

CONFORMITE AUX NORMES R&TTE
Il est nécessaire de démontrer la conformité aux directives Européennes R&TTE, avant 
que ne soit autorisée la vente d'un produit. De telles normes incluent, parmi les éléments  
nécessaires,  la  protection  de la  santé et  de la  sécurité  de l'utilisateur  et  des autres 
personnes.
Toutes les séries des tests radio essentiels ont été réalisées. Le produit est conforme à 
toutes les conditions essentielles de la norme 1999/5/EC. La conformité de laquelle il est  
fait référence dans l'article 10 et détaillée dans l'appendice [IV] de la norme 1999/5/EC a 
été réalisée pour les téléphone cellulaire grâce à l'intervention des agences certificatrices 
ci-dessous:

Pour les modèle MF0001, MF0002, MF0003
PHOENIX  TESTLAB  GmbH  Königswinkel  10  D-32825 
Blomberg 

Par la présente, C.D.R. INTERNATIONAL S.r.l.l déclare que ce dispositif est conforme aux 
normes  requises  et  aux  autres  dispositions  pertinemment  établies  par  la  Directive 
1999/05/CE  (R&TTE).  Il  est  possible  de  visualiser  la  déclaration  originale  et  la 
documentation  inhérentes  auprès de notre bureau  C.D.R.  INTERNATIONAL  S.r.l.,  via 
Bernini 1/a, 21010, Besnate (VA), Italie.
Certains produits  pourraient  présentés  un numéro de certification  CE différent.  Il  est 
possible de consulter, sur notre site internet,  d'ultérieures informations dans la section 
spécifique du produit.

MPEG-4
Les produits qui utilisent la technologie mp4, sont conformes aux licences du portefeuille 
des brevets du système MPEG-4.
Cette licence est concédée de manière limitée à l'utilisation strictement personnelle  et  
non commerciale  en  relation  avec  les  informations  codifiées  suivant  la  norme vidéo 
MPEG-4 pour un utilisateur  qui en fait  un usage strictement personnel  (en-dehors de 
toute  activité  professionnelle)  et  conforme  aux  normes  vidéo  mp-4  accordées  à 
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l'utilisateur  autorisé.  Aucune  licence  explicite  ou  implicite  n'est  concédée  pour  une 
utilisation différente de celles décrites.
Dans les limites prévues par la loi en vigueur, les licenciés ne peuvent en aucun cas être 
retenus  responsables  de  la  perte  des  données  ou  d'argent,  ni  même d'aucun  autre 
dommage direct, accidentel, indirect liés à cette utilisation.

DESTRUCTION DES DECHETS RAEE
Le dispositif à votre disposition est de type ELECTRONIQUE (RAEE) et donc ne doit pas  
être détruit ou jeté comme un détritus urbain mais bien dans des centres de traitements 
adaptés. Il est recommandé donc d'effectuer une séparation des détritus, de s'informer 
sur  les  systèmes  de  récoltes  des  produits  RAEE  (il  est  possible  de  s'adresser  au  
producteur), pour éviter les effets potentiels  sur l'écologie et sur la santé humaine à  
cause des substances dangereuses dans les AEE ou à cause d'un usage impropre de ces 
substances.
Nous signalons qu'il est possible de remettre le dispositif au distributeur lors de l'achat  
d'un nouveau produit. 
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Manuel d'utilisation

MF 0001, MF0002, MF0003 
Fashion Pocket
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UTILISATION EN TOUTE SÉCURITÉ
Ne  mettez  pas  votre  téléphone  lorsque 
l'utilisation  des  téléphones  sans  fil  est 
interdite  ou  lorsqu'il  peut  causer  des 
interférences ou un danger.
SÉCURITÉ ROUTIÈRE
Respectez  toutes  les  lois  sur  la  sécurité 
routière.  Toujours  utiliser  les  deux  mains 
pendant la conduite.
PERTURBATIONS
Tous les  téléphones sans  fil  peuvent  subir 
des interférences susceptibles d'affecter les 
performances.
MISE  HORS  TENSION  DANS  LES 
HÔPITAUX
Respectez  toutes  les  restrictions.  Éteignez 
votre  téléphone à proximité d'équipements 
médicaux.
OFF à bord des avions
Respectez  toutes  les  restrictions.  Les 
appareils  sans  fil  peuvent  provoquer  des 
interférences dans les avions.
OFF lors du ravitaillement
Ne  pas  utiliser  le  téléphone  dans  /  à 
proximité  des  stations.  Ne  pas  utiliser  à 
proximité  de  carburants  ou  de  produits 
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chimiques.
UTILISATION CORRECTE
Seul  le  personnel  qualifié  est  habilité  à 
installer ou réparer ce produit.
ACCESSOIRES ET BATTERIES
Utilisez  uniquement  les  accessoires  et  les 
batteries  appropriés.  Ne  connectez  pas  de 
produits incompatibles.
RÉSISTANCE À L'EAU
Le  téléphone  n'est  pas  étanche.  Gardez-le 
au sec.
COPIES DE SAUVEGARDE
N'oubliez  pas  de  faire  des  copies  de 
sauvegarde  ou  de  conserver  un 
enregistrement écrit de toutes les données 
importantes stockées sur votre téléphone.
CONNEXION À D'AUTRES APPAREILS
Lorsque  vous  connectez  un  périphérique 
externe, consultez le manuel de l'utilisateur 
pour obtenir  des instructions relatives à  la 
sécurité. Ne branchez pas avec des produits 
incompatibles.

2. Mise en route
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2.1 Installation de la carte SIM
Attention: Ne pas plier ou d'égratigner votre 
carte SIM. Évitez d'exposer votre carte SIM 
à  l'électricité  statique,  de  l'eau  ou  de  la 
saleté.

2.2 Installation de la batterie
Attention:  Installez  évitant  la  rupture  des 
connecteurs de la batterie.

2.3 Chargement de la batterie
Insérez le chargeur, symbole d'un éclair sur 
la fiche du chargeur doit être orientée vers 
le haut.
Connectez le chargeur à une prise murale et 
l'icône de batterie en haut à droite de l'écran 
fera  défiler.  Lorsque  la  barre  de  charge 
cesse de défiler, la charge de la batterie est 
terminée. Appuyez sur les deux côtés de la 
prise du chargeur et débranchez le chargeur 
du téléphone.

2.4 Carte T-Flash
Insérez la carte  T-Flash dans le  téléphone 
qui vous permet d'étendre la mémoire flash 
du  téléphone.  En  cliquant  sur  le  menu 
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multimédia,  vous  pouvez  parcourir  les 
fonctions  de  la  musique,  des  vidéos,  les 
images, etc.

2.5 Câble USB 
Vous  pouvez  transférer  et  stocker  des 
fichiers tels que la musique, les images et de 
photos à partir de votre PC via le câble USB 
sur le téléphone ou sur la carte SD.

3. Votre téléphone

3.1 Effectuer un appel
En  mode  veille,  appuyez  sur  les  touches 
numériques  pour  composer  le  numéro  de 
téléphone.  Une fois  que vous  avez fini  de 
saisir le numéro de téléphone, appuyez sur 
la touche d'appel pour faire un appel.
Pendant un appel, vous pouvez appuyer sur 
les  touches  de  navigation  pour  régler  le 
volume.  Appuyez  sur  la  touche 
programmable de gauche pour accéder aux 
options.

3.2 Service d'urgence
Vous pouvez composer un appel d'urgence 
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sans carte SIM. Contactez votre fournisseur 
de  services  pour  obtenir  le  numéro 
d'urgence.

3.3 Recevoir un appel
Lorsque  vous  recevez  un  appel,  votre 
téléphone  sonne  ou  vibre  et  affiche  un 
indicateur d'un appel entrant.
Appuyez  sur  la  touche  d'appel  pour 
répondre.  Appuyez  sur  la  touche 
programmable de gauche pour accéder aux 
options.

3.4 Rejetant / Fin d'un appel
Appuyez sur la touche de fin pour rejeter un 
appel entrant ou de mettre fin à l'appel.

3.5 Keyboard
·  Key  Center:  Pour  accéder  au  menu 
principal
· Bouton d'appel: composer un numéro ou 
répondre à des appels
·  Touche  Fin:  supprimer  ou  rejeter  les 
appels.
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4. Gestionnaire de fichiers
Grâce à ce menu, vous pouvez consulter les 
fichiers  d'archives  sur  la  carte  T-Flash.  En 
appuyant sur la touche gauche, vous pouvez 
accéder aux options.

5. Carnet d'adresses
Vous  pouvez  stocker  vos  informations 
personnelles  et  les  numéros  de  différents 
contacts,  mais  également  rechercher  des 
contacts enregistrés plus tôt. Appuyez sur la 
touche  programmable  de  gauche  pour 
accéder aux options.

6. Jeux
Le téléphone propose des jeux intéressants, 
pour  des  informations  plus  détaillées, 
veuillez consulter  le  cahier  des charges de 
chaque partie.

7. Journal des appels
Dans  le  journal  des  appels,  vous  pouvez 
consulter  les  appels  composés,  des  appels 
reçus,  appels  manqués,  l'appel  rejeté, 
effacer tout, vérifiez la durée de l'appel.
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8. Messagerie

8.1 Écrire un message
Entrez  le  sous-menu  "nouveau  Messsage" 
pour  créer  le  message,  appuyez  sur  le 
bouton  "confirmer"  pour  entrer  dans  le 
menu  "Options".  Entrez  destinataire, 
nombre,  texte.  Vous  pouvez  enregistrer  le 
message dans Brouillons.

8.2 Boîte de réception
Entrez le sous-menu boîte de réception pour 
vérifier le message reçu dans la carte SIM 1, 
SIM 2.
Appuyez sur le bouton "OK" pour accéder au 
menu.
Vous pouvez répondre, appeler l'expéditeur, 
transférer le message, supprimez, supprimez 
tous, utilisez le numéro, accéder aux options 
avancées  et  modifier  les  options  de 
fonctionnement

8.3 Brouillons
vous  pouvez  consulter  les  messages  texte 
avant de les envoyer.
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8.4 messages sortants
Entrez  dans  le  dossier  Boîte  d'envoi  pour 
afficher  les  messages  stockés  dans  le 
téléphone (SIM card1 / 2 SIM / téléphone), 
ou ceux dont l'envoi a échoué.

8.5 Messages prédéfinis
Appuyez  sur  le  bouton  "OK"  pour  entrer 
dans la liste de messages prédéfinis.
vous pouvez éditer, supprimer ou créer un 
nouveau message après avoir sélectionné le 
modèle.
8.6  Réglages  des  paramètres  SMS  et 
MMS

8.7 MMS
Et 'possible d'envoyer des messages texte, 
du son, un message image, etc.

8.8 Messagerie vocale
Il s'active automatiquement lorsque vous ne 
pouvez pas répondre à un appel pour que 
l'appelant  peut  laisser  un  message  sur  le 
répondeur.  Si  un message est laissé,  vous 
pouvez l'entendre venir dans le système de 
messagerie vocale. Toutefois, s'il vous plaît 
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contactez  votre  opérateur  réseau  pour 
connaître les services disponibles.

8.9 Transmission des messages
Les  messages  diffusés  se  réfèrent  à  ces 
messages  publics  envoyés  par  votre 
opérateur  réseau.  De  cette  façon,  vous 
pouvez recevoir  des messages de tous les 
partis autres que l'opérateur de réseau tels 
que: le temps, les taxis, les hôpitaux, etc. 
Toutefois,  s'il  vous  plaît  contactez  votre 
opérateur réseau pour connaître les services 
disponibles.

9.Multimedia

Appuyez sur le bouton latéral pour régler le 
volume.
Appuyez  sur  la  touche  programmable  de 
gauche pour accéder aux options.

9.1 Appareil photo
Appuyez sur l'icône de l'appareil photo dans 
le menu principal et sélectionnez la fonction. 
La photo peut être prévisualisé sur l'écran.

Manuale d'uso Mc Onsen                                                                42



9.3 Image Viewer
Sélection  de  l'album  de  sous-menu,  vous 
pouvez  visualiser  rapidement  les  fichiers 
stockés.

9.4 Vidéo
Entrez dans le mode vidéo, appuyez sur la 
touche gauche pour accéder aux options. À 
l'aide  des  touches  de  navigation,  vous 
pouvez choisir et définir la liste des fonctions 
à l'écran.

9.5 Joueur de la vidéo pour visionner la 
vidéo
Appuyez ensuite sur la touche de navigation 
et  la  touche  de  navigation  pour  régler  le 
volume.  Appuyez  sur  les  touches  de 
navigation  pour  sélectionner  l'option 
souhaitée,  puis  appuyez sur  le  bouton  OK 
pour  confirmer.  Appuyez  sur  la  touche 
programmable de gauche pour accéder à la 
"Liste",  puis  appuyez  sur  la  touche 
programmable de gauche pour accéder aux 
options.
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9.6 Lecteur Audio
Cette  fonction  du  menu  est  utilisé  pour 
stocker  et  lire  des  fichiers  multimédias. 
Appuyez  sur  la  touche  gauche  ou  sur  le 
bouton  OK  pour  accéder  et  utiliser  les 
touches  de  navigation,  le  bouton  ou  la 
musique  touches  de  commande  OK  pour 
fonctionner.

9.7 Sound Recorder
Vous pouvez faire un enregistrement de la 
voix  avec cette fonction.  En mode lecture, 
utilisez  la  touche  latérale  pour  régler  le 
volume.  Appuyez  sur  le  bouton  OK  pour 
enregistrer. Après l'inscription, vous pouvez 
accéder à la liste des fichiers, sélectionnez 
un fichier, allez dans Options.

9.8 FM Radio
Appuyez sur gauche / droite pour changer la 
fréquence,  appuyez  sur  la  touche  latérale 
pour régler le volume. Appuyez sur la touche 
programmable de gauche pour accéder aux 
options.

Manuale d'uso Mc Onsen                                                                44



10. Organisateur

10.1 Calendrier
Entrez  dans  le  menu  Agenda,  la  vue  du 
calendrier, allez à la date indiquée.

10.2 Alarme
Vous  pouvez  définir  jusqu'à  5  alarmes 
(efficace  même  lorsque  le  téléphone  est 
éteint).
Réglez l'alarme, appuyez sur le bouton OK 
pour valider.

10.3 Horologe mondiale
Menu  temps  du  monde  est  affiché  sur 
l'écran de la carte du monde fuseau horaire 
horloge,  montre  l'heure  actuelle  dans  la 
zone correspondante des différents pays du 
monde par le côté droit.

11 Réglages
11.1 Réglages Double SIM
Dans  le  menu,  vous  pouvez  sélectionner 
Double   SIM  (utilisant  à  la  fois),  SIM1 
seulement,  SIM2  uniquement  en  mode  ou 
en vol.
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11.2 Paramètres du téléphone
Accédez  aux  sous-menu  "Paramètres 
téléphoniques".  Ici,  vous  pouvez  effectuer 
les réglages suivants:
11.2.1 Heure et date Ce menu comprend 
des options pour régler l'heure et la date.
Réglez le fuseau horaire.
Définir la configuration du format de l'heure 
(12 ou 24 heures). Vous pouvez également 
définir le format de date.
11.2.2  Set  On  /  Off Définir  un  temps 
spécifique pour allumer et éteindre.
11.2.3 Réglage de la  langue de votre 
téléphone.  Il  contient  une  série  de  la 
langue nationale
11.2.4  Divers  régler  la  durée pendant 
laquelle le rétroéclairage de l'écran LCD.

11.3  Réglage  de  l'affichage  du  fond 
d'écran,  wallpapaer,  alimentation 
analogique et désactiver l'affichage, afficher 
la date et heure les réglages d'image.

11.4 Paramètres réseau en accédant au 
menu, vous pouvez sélectionner la méthode 
de recherche, le réseau et la façon d'obtenir 
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le service de réseau. Sélectionnez le "menu" 
ou "voiture" ou en appuyant sur la touche 
gauche.

11.5 Paramètres de sécurité sont entrés 
dans  les  "Paramètres  de  sécurité",  vous 
pouvez configurer la sécurité des cartes SIM.

11.6  Rétablir  les  paramètres  d'usine 
Entrez  le  code  de  sécurité,  le  téléphone 
redémarre  et  les  réglages  du  menu  sont 
restaurés à leurs valeurs initiales.

11.7  Effets  sonores  Vous  pouvez  régler 
l'effet sonore.

12 Profils d'utilisateurs
Le téléphone offre de nombreuses différents 
profils d'utilisateurs.
Dans le menu principal, sélectionnez "Profils 
utilisateur".  Appuyez  sur  la  touche 
programmable de gauche pour entrer dans 
les  "profils"  du  menu  principal,  où  vous 
pouvez voir les options: "normal", "calme",  
"dehors", "intérieur", "vibration".
Note: Ces cinq profils ont déjà été créés et 
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le profil par défaut est "normal".

13 Supplémentaire

13.1 Bluetooth
Vous pouvez connecter votre téléphone à un 
appareil  compatible  via la technologie sans 
fil Bluetooth, à une distance maximale de 10 
mètres.
Remarque:  la  fonction  sans  fil  Bluetooth 
peut  consommer  plus  de  batterie 
rapidement et causer de courte durée.

13.2 Calculatrice
Le téléphone propose une calculatrice avec 
les quatre fonctions de base pour faciliter les 
calculs simples.

14 Services
Dans  le  menu  principal,  appuyez  sur  la 
touche  de  navigation  pour  sélectionner 
"Services".

14.1  SIM1  /  2  STK *  Appuyez  sur  les 
flèches haut / bas pour sélectionner "STK". 

Manuale d'uso Mc Onsen                                                                48



Appuyez sur le bouton OK pour accéder au 
menu  principal  "STK".  Ici,  vous  pouvez 
utiliser les services à valeur ajoutée fournis 
par  le  propre  de  l'opérateur  de  réseau 
mobile.  Ce  service  est  fourni  par  votre 
opérateur  réseau.  Si  la  carte  SIM  et 
l'opérateur de réseau n'offre pas ce service, 
vous ne serez pas en mesure d'utiliser cette 
fonction. Pour plus d'informations, s'il  vous 
plaît contactez votre opérateur réseau.

15 Raccourcis clavier 
Vous pouvez régler le menu de fonctions.

Avertissements:
1.  S'il  vous  plaît  utiliser  une  batterie 
originale utilisée. Dans le cas où la batterie 
utilisée n'ést  pas original,  il  y aura danger 
d'explosion.
2. Élimination de la vielle batterie de votre 
vieux:  gérer  en  conformité  avec  les 
dispositions de la loi en vigueur.
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GARANTIE
Si le dispositif, la batterie et le chargeur ainsi que d'autres accessoires ne fonctionnent  
pas  correctement,  apportez  les  dans  un  centre  d'assistance  autorisé  ou  au  propre 
revendeur où le personnel préposé à l'assistance interviendra et, si nécessaire, procèdera 
à la réparation.
Le producteur poursuit des actions de développements continues et se réserve le droit de 
modifier tous les produits sans aucun préavis. 
- En n'aucun cas le  producteur ne peut être retenu responsable d'éventuelles  pertes  
d'informations  ou  de  données  ainsi  que  de  n'importe  quel  autres  dommages.
-En n'aucun cas le producteur sera tenu responsable pour une mesure supérieure au prix  
d'achat pour des pertes de données ou dommages, ni ne sera tenu responsable pour 
tous autres dommages directs ou indirects causés par l'utilisation ou la non utilisation du 
produit,  dans les  limites  d'exclusion  de responsabilité  consenties  par la  norme et  les  
caractéristiques expliquées dans le présent manuel.
-  Les  dispositifs  achetés  auprès  d'un  revendeur  autorisé  sont  garantis  pendant  une 
période de deux ans depuis la date d'achat du ou des produits ("période de garantie") de  
tous  vices  de  matériels,  projetassions,  fabrication.
La garantie pour la batterie est de 6 mois.
- Nous vous prions de nous avertir de toute difformité de n'importe laquelle des parties  
du dispositif  aux caractéristiques énoncées et d'envoyer  immédiatement  le  produit  au 
centre d'assistance autorisé ou à son revendeur. 
- Le producteur/revendeur ne sera pas tenu responsable pour des déclarations relatives  
aux produits non directement exprimées ni pour d'éventuelles obligations de garantie du 
vendeur.
- Le produit en garantie sera réparé ou substitué à totale discrétion du producteur et 
sans  coûts  supplémentaires.
Si une telle action n'est pas possible, il sera remboursé le prix payé pour le produit, réduit 
d'une valeur  tenant  compte de l'utilisation  du dispositif  depuis  son achat.  En cas de 
substitution, l'objet sera un produit identique ou de fonctionnement équivalent.
- De telles garanties arrivent à échéance au terme de la période de garantie.
-  La présente  garantie  est  unique  et  exclusive  et  substitue  n'importe  quelles  autres 
garanties, conditions générales exprimées ou implicites.
- Dans le cas où l'achat du produit est effectué non comme consommateur, le producteur 
et le distributeur excluent toutes autres garanties, conditions générales, exprimées ou 
implicites, parmi lesquelles le respect correct  à l'utilisation et la qualité satisfaisante.
- Pour obtenir une assistance sous garantie, il est indispensable de fournir le dispositif  
et/ou  les  accessoires  en  question,  avec  l'emballage  de  départ  et  la  configuration 
originale, dans un point de vente ou dans un centre d'assistance autorisés. Nous vous 
invitons  à  ne  pas  envoyer  d'autres  accessoires  supplémentaires.
Le  produit  devra  être  accompagné  d'une  étiquette  d'identification  reportant  NOM et 
PRENOM, ADRESSE ET NUMERO DE TELEPHONE, LE NOM DE L'OPERATEUR DU RESEAU 
et de la DESCRITPION DU PROBLEME. 
- La présente garantie n'est valable que si accompagnée du reçu de caisse d'achat ou du 
document équivalent (facture) sur lesquels sont indiqués la date de l'achat, le nom du 
revendeur, le modèle et le numéro de série; ile producteur et le distributeur se réserve le 
droit  de refuser  la  prestation  objet  de la  garantie  si  de telles  données  ne sont  pas  
complètes ou ont été effacées ou altérées même en partie après l'achat initial auprès du  
revendeur.
-  dans  certains  cas,  le  centre  d'assistance  autorisé  pourra  demander  au  client  des  
informations concernant la manutention du produit: il est donc important de conserver la 
documentation relative à d'éventuelles réparations précédentes et de la rendre disponible  
dans  le  cas  ou  surgirait  des  problématiques  liées  à  l'entretien  ou  à  la  réparation 
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précédentes  ;  le  producteur/distributeur  se  réserve  le  droit  de  refuser  l'assistance 
gratuite  dans  le  cas  où  la  documentation  demandée  ne  peut  être  fournie  ou  si  les  
informations  sont  incomplètes,  non lisibles  ou  incompatibles  avec  les  données  de la 
fabrication.
- Les parties de rechange, les composants, les accessoires, les batteries ou les circuits 
substitutifs sont garantis pour la période résiduelle de la garantie originale, la période de 
garantie ne sera donc en aucun cas prolongée.
Il n'est pas garanti le correct fonctionnement de la combinaison produit/périphérique et il  
ne sera pas accepté de demande d'intervention sous garantie dans le cas où le produit 
est utilisé d'une telle manière.

Exclusion de la garantie
La garantie n'est pas valable si les défauts sont liés à une erreur d'utilisation, à un oubli,  
à la négligence, aux mauvais soins apportés à l'entretien du dispositif, dans le cas de  
réparations, d'altérations apportées par du personnel non autorisé, dans le cas du non  
respect des termes de garantie et des avis et conseils contenus dans le présent livret.
Certains exemples de défauts ou dommages non couverts par la garantie sont reportés 
ci-dessous:
- Manutention,  contrôle,  réparation,  substitution  de composants  à la  suite  de l'usage 
prolongé du produit.
-  Défauts  ou  dommages  dérivants  d'un  contrôle  erroné,  d'opérations,  manutentions, 
installations,  adaptations,  applicatifs  softwares  non  autorisés  ou  de  quelques  autres 
altérations ou modifications de tous genres.
- Mise à jour du programme suivant des modifications des paramètres du réseau. 
-  Incidents,  calamités  ou  autres  causes  hors  de  contrôle  de  la  part  du 
producteur/distributeur (comme par exemple alluvions, incendies, désordres, secousses, 
foudre, etc.)
-  Les  batteries  chargées,  rechargées  avec un modèle  de chargeur  différent  de celui 
proposé avec le dispositif.

− Un cachet, sceau ou une protection détachée, ouverte.

 On déclare que cette appareil est conforme à la loi 1999/05/CE (R&TTE). On 
peut consuleter les papiers chez  CDR INTERNATIONAL, via Bernini 1/A 21010 
Besnate (Va), Italia. 

CARTE DE GARANTIE

Nom et prénom de l'acheteur: 
__________________________________

Adresse et numéro de téléphone: 

__________________________________
Numéro di Série (CODE IMEI si il s'agit d'un 
téléphone cellulaire):
__________________________________

Modèle: 

__________________________________
Date d'achat: 
__________________________________

Numéro de ticket/facture:

__________________________________
Cachet et signature du revendeur autorisé:
La garantie n'est valable que si le revendeur applique son cachet sur cette page
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Pour de plus amples informations, s'adresser à
CDR INTERNATIONAL 
Via Bernini, 1/A 
21010 Besnate (Va)
Italy
(+39).331.274.720
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CDR INTERNATIONAL 
Via Bernini, 1/A 

21010 Besnate (Va)
Italy

(+39).0331.274.720
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